
Auto del Tribunal General de 28 de septiembre de 2011 — 
Complex/OAMI — Kajometal (KX) 

(Asunto T-206/11) ( 1 ) 

(«Marca comunitaria — Denegación de registro — Retirada 
de la solicitud de registro — Sobreseimiento») 

(2011/C 347/56) 

Lengua de procedimiento: polaco 

Partes 

Demandante: Complex S.A. (Łódź, Polonia) (representante: R. 
Rumpel, abogado) 

Demandada: Oficina de Armonización del Mercado Interior 
(Marcas, Dibujos y Modelos) (representante: D. Walicka, agente) 

Otra parte en el procedimiento ante la Sala Segunda de Recurso de la 
OAMI, que interviene ante el Tribunal General: Kajometal s.r.o. 
(Dolný Kubín, Eslovaquia). 

Objeto 

Recurso interpuesto contra la resolución de la Segunda Sala de 
Recurso de la OAMI de 21 de enero de 2011 (asunto 
R 864/2010-2) relativa a un procedimento de oposición entre 
Complex S.A. y Kajometal s.r.o. 

Fallo 

1) Sobreseer el recurso. 

2) Cada parte cargará con sus propias costas. 

( 1 ) DO C 194, de 2.7.2011. 

Auto del Presidente del Tribunal General de 30 de 
septiembre de 2011 — Gollnisch/Parlamento 

(Asunto T-346/11 R) 

(«Procedimiento sobre medidas provisionales — Suspensión de 
la inmunidad de un miembro del Parlamento Europeo — 
Demanda de suspensión de la ejecución — Falta de urgencia») 

(2011/C 347/57) 

Lengua de procedimiento: francés 

Partes 

Demandante: Bruno Gollnisch (Limonest, Francia) (representante: 
G. Dubois, abogado) 

Demandada: Parlamento Europeo (representantes: R. Passos, D. 
Moore y K. Zejdovà, agentes) 

Objeto 

Demanda de suspensión de la ejecución de la decisión del Par
lamento Europeo de 10 de mayo de 2011 por la que se sus
pendió la inmunidad del demandante. 

Fallo 

1) Desestimar la demanda de medidas provisionales. 

2) Reservar la decisión sobre las costas. 

Auto del Presidente del Tribunal General de 30 de 
septiembre de 2011 — Gollnisch/Parlamento 

(Asunto T-347/11 R) 

(«Procedimiento sobre medidas provisionales — Suspensión de 
la inmunidad de un miembro del Parlamento Europeo — 
Demanda de suspensión de la ejecución — Falta de urgencia») 

(2011/C 347/58) 

Lengua de procedimiento: francés 

Partes 

Demandante: Bruno Gollnisch (Limonest, Francia) (representante: 
G. Dubois, abogado) 

Demandada: Parlamento Europeo (representantes: R. Passos, D. 
Moore y K. Zejdovà, agentes) 

Objeto 

Demanda de suspensión de la ejecución de la decisión del Par
lamento Europeo de 10 de mayo de 2011 por la que se sus
pendió la inmunidad del demandante. 

Fallo 

1) Desestimar la demanda de medidas provisionales. 

2) Reservar la decisión sobre las costas. 

Auto del Presidente del Tribunal General de 15 de 
septiembre de 2011 — Hüttenwerke Krupp Mannesmann 

y otros/Comisión 

(Asunto T-379/11 R) 

(«Procedimiento sobre medidas provisionales — Medio am
biente — Asignación gratuita de derechos de emisión de gases 
de efecto invernadero con arreglo a la Directiva 2003/87/CE 
— Definición de las referencias de producto a las que se 
refiere la Decisión de la Comisión — Demanda de medidas 

provisionales — Admisibilidad — Urgencia») 

(2011/C 347/59) 

Lengua de procedimiento: alemán 

Partes 

Demandantes: Hüttenwerke Krupp Mannesmann GmbH (Duis
burgo, Alemania); Rogesa — Roheisengesellschaft Saar mbH 
(Dillingen, Alemania); Salzgitter Flachstahl GmbH (Salzgitter, 
Alemania); ThyssenKrupp Steel Europe AG (Duisburgo); y voes
talpine Stahl GmbH (Linz, Austria) (representantes: S. Altens
chmidt y C. Dittrich, abogados)

ES 26.11.2011 Diario Oficial de la Unión Europea C 347/33



Demandada: Comisión Europea (representantes: G. Wilms, K. 
Mifsud-Bonnici y K. Herrmann, agentes) 

Objeto 

Demanda de suspensión de la ejecución de la Decisión 
2011/278/EU de la Comisión, de 27 de abril de 2011, por la 
que se determinan las normas transitorias de la Unión para la 
armonización de la asignación gratuita de derechos de emisión 
con arreglo al artículo 10 bis de la Directiva 2003/87/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo (DO L 130, p. 1). 

Fallo 

1) Desestimar la demanda de medidas provisionales. 

2) Reservar la decisión sobre las costas. 

Auto del Presidente del Tribunal General de 15 de 
septiembre de 2011 — Eurofer/Comisión 

(Asunto T-381/11 R) 

(«Procedimiento sobre medidas provisionales — Medio am
biente — Asignación gratuita de derechos de emisión de gases 
de efecto invernadero con arreglo a la Directiva 2003/87/CE 
— Fijación de los valores de referencia para los productos a 
los que se refiere la decisión de la Comisión — Demanda de 

medidas cautelares — Admisibilidad — Urgencia») 

(2011/C 347/60) 

Lengua de procedimiento: alemán 

Partes 

Demandante: Europäischer Wirtschaftsverband der Eisen- und 
Stahlindustrie (Eurofer) ASBL (Luxemburgo) (representantes: S. 
Altenschmidt y C. Dittrich, abogados) 

Demandada: Comisión Europea (representantes: G. Wilms, K. 
Mifsud-Bonnici y K. Herrmann, agentes) 

Objeto 

Demanda de suspensión de la ejecución de la Decisión de la 
Comisión, de 27 de abril de 2011, por la que se determinan las 
normas transitorias de la Unión para la armonización de la 
asignación gratuita de derechos de emisión con arreglo al artí
culo 10 bis de la Directiva 2003/87/CE del Parlamento Europeo 
y del Consejo (DO L 130, p. 1). 

Fallo 

1) Desestimar la demanda de medidas provisionales. 

2) Reservar la decisión sobre las costas. 

Auto del Juez de medidas provisionales de 28 de 
septiembre de 2011 — Safa Nicu Sepahan/Consejo 

(Asunto T-384/11 R) 

(«Procedimiento sobre medidas provisionales — Política exte
rior y de seguridad común — Medidas restrictivas adoptadas 
contra Irán con el fin de impedir la proliferación nuclear — 
Congelación de fondos y de recursos económicos — Demanda 

de medidas provisionales — Inexistencia de urgencia») 

(2011/C 347/61) 

Lengua de procedimiento: inglés 

Partes 

Demandante: Safa Nicu Sepahan Co. (Isfahán, Irán) (represen
tante: A. Bahrami, abogado) 

Demandada: Consejo de la Unión Europea (representantes: ini
cialmente A. Vitro y R. Liudvinaviciute-Cordeiro, y posterior
mente R. Liudvinaviciute-Cordeiro e I. Gurov, agentes) 

Objeto 

Demanda de medidas provisionales, entre ellas la suspensión de 
la ejecución del apartado 19 de la parte B del anexo I del 
Reglamento de Ejecución (UE) n o 503/2011 del Consejo, de 
23 de mayo de 2011, por el que se ejecuta el Reglamento 
(UE) n o 961/2010 relativo a medidas restrictivas contra Irán 
(DO L 136, p. 26) en la medida en que la lista de las personas 
y entidades cuyos fondos y recursos económicos son congela
dos incluye una entidad designada con el nombre de «Safa 
Nicu». 

Fallo 

1) Desestimar la demanda de medidas provisionales. 

2) Reservar la decisión sobre las costas. 

Auto del Presidente del Tribunal General de 30 de 
septiembre de 2011 — Elti/Delegación de la Unión 

Europea en Montenegro 

(Asunto T-395/11 R) 

(«Procedimiento sobre medidas provisionales — Contratos pú
blicos — Procedimiento de licitación — Rechazo de una oferta 
— Demanda de suspensión de la ejecución — Incumplimiento 

de requisitos de forma — Inadmisibilidad») 

(2011/C 347/62) 

Lengua de procedimiento: inglés 

Partes 

Demandante: Elti d.o.o. (Gornja Radgona, Eslovenia) (represen
tante: N. Zidar Klemenčič, abogado) 

Demandada: Delegación de la Unión Europea en Montenegro 
(representantes: inicialmente N. Bertolini, agente, posteriormente 
J. Stuyck y A.-M. Vandromme, abogados)
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